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Value FunctionChannels
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Blue monochrome choice

R/G/B/W Light all on

Definite Time 3 hour, choose your love mode 
and press this button, light will work 1 hour only.

Definite Time 4 hours, choose your love mode 
and press this button, light will work 3 hours only.

Definite Time 6 hours, choose your love mode 
and press this button, light will work 6 hours only.

DMX
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Opening/Closing

The gradient

Color switch

Stobe

Jump change

Pulse

Sound activated

All the light

Red monochrome choice

Green monochrome choice

Yellow monochrome choice

Purple monochrome choice

Cyan monochrome choice

Color brightness down,

Jump,Strobe,fade Speed down

DMX down

Color brightness up

Jump,Strobe,fade Speed up

DMX,up

Definite Time 1 hour, choose your love mode 
and press this button, light will work 1 hour only.

After connecting the charging port to the dedicated AC 

adapter cable, plug the adapter into the socket. The 

charging indicator will slowly change from 25% to 100%

The main battery 

is mainly used

Spare battery

is mainly used
B

A

A

B
ON/OFF

R

Y

R

P Cyan

Numberoption

W

COLOR

G B

1h 3h 4h 6h

FLASH

SOUND DMX

+-

FADE JUMP PULSE

P Cyan W

ALL ON

ALL ON

CH1 0-255
Color brightness control(this change should use together with

CH2, CH3 , CH4 or CH5)

Red light off

Red brightness from dark to bright

Green light off

Green brightness form dark to bright

Blue light off

Blue brightness from dark to bright

No strobe flash

Strobe flash(from slow to fast), the bigger values, the faster

Manual control(CH1-CH5)

Colors selection(colors contorted by CH7)

Colors shade(colors contorted by CH7), the bigger values, the faster

Colors pulse transform(speed contorted by CH7)the bigger

values, the faster

Colors transition (speed contorted by CH7)the bigger values, the faster

Sound control

Colors selection/colors shade(the bigger values, the faster)

0

1-255

0

1-255

0

1-255

0-7

8-255

0-10

111-160

161-210

211-255

0-255

CH2

CH3

CH4

CH6

CH7

CH8

61-110

11-60

CH5
White brightness from dark to bright1-255

0 White light off

U000-U255
White



Prima di utilizzare il dispositivo

Cosa c'e' nella scatola?

Verificare gli accessori standard forniti.

Telecomando x 1

Batteria (CR2025/2032) per telecomando x1

Ricaricabile par light x 1

Viti di fissaggio x 2

Staffe di montaggio x 2

Alimentazione speciale x1

Non toccare la spina di alimentazione con le mani bagnate.

Questo può portare a una scossa elettrica.

Non tirare il cavo dell'adattatore di alimentazione quando si collega il

Rimuovere gli adattatori di alimentazione dalla presa.

Il cavo adattatore CA può essere danneggiato e può causare un incendio

o scossa elettrica. Assicurarsi di afferrare la spina dell'adattatore CA

quando viene rimosso dalla presa di corrente.

Non posizionare vasi o altro che acqua o altro
Liquidi, sul prodotto.

Se l'acqua entra nel prodotto, può causare un incendio o una scossa 

elettrica

Prima di utilizzare il dispositivo

Hinweise zur Verwendung der Fernbedienung

Selbst wenn die Fernbedienung innerhalb ihres effektiven Betriebsbereichs (10m,35 Fuß) 
verwendet wird, reagiert das Gerät möglicherweise nicht auf die Fernbedienung, wenn sich 
Hindernisse zwischen ihnen befinden.

Vor der Verwendung der Fernbedienung

Wenn Sie die Fernbedienung zum ersten Mal verwenden, ziehen Sie die Isolierfolie 
von hinten heraus.

Batteriewechsel
Die Batterie wurde beim Versand ab Werk in die Fernbedienung eingebaut.
Um den Akku auszutauschen, ziehen Sie das Batteriefach von hinten heraus, 
stecken Sie den Lithium-Ionen-Akku (CR2025/2032) mit der "+"-Seite nach oben 
hinein und stecken Sie das Fach erneut ein.

LCD Digital Display Funktion

DMX-Steuerung/Farbauswahl/Farbpuls/Farben
Übergang/Klangregelung/Manuelle Einstellung

Decrease values

Bestätigen Knopf. Nach Betätigen dieser Taste werden alle 
Einstellwerte gespeichert.

Betriebsanleitung

Beschreibung

DMX-Modus, DMX-Adresse nach oben und unten ändern

Farbauswahl, verschiedene Farben nach oben und unten auswählen

Farbverblassen, Geschwindigkeit nach oben und unten ändern, 
je größer die Werte, desto schneller

Farbimpuls transformieren, Geschwindigkeit nach oben und unten 
ändern, je größer die Werte, desto schneller

Farbübergang, Geschwindigkeit nach oben und unten ändern, 
je größer die Werte, desto schneller

Farben blinken, ändern Sie die Geschwindigkeit nach oben und 
unten, je größer die Werte, desto schneller

Sound Control Modus

Blaue Farbhelligkeitseinstellung, ändern Sie Helligkeit nach oben und 
unten, je größer die Werte, desto heller

Grazie per aver acquistato questo prodotto

Leggere questo manuale prima di utilizzare il prodotto

e usarlo correttamente.

Conservare questo manuale per un uso successivo su

posto sicuro.

MIGLIORE SERVIZIO CLIENTI

support@haoluk.com

QR CODE

Collegamento del segnale DMX

La luce è disponibile per ricevere il segnale DMX512, la spina DMX
Collegarsi al pannello contrassegnato "DMX IN" e con il seguente
Per collegare la luce. Quindi collegare al DMX IN della luce successiva da
"DMX OUT". La terminazione del segnale DMX è raccomandata quando il segnale luminoso
è collegato. Si evita di disturbare il segnale causato dal
rumore elettrico. DMX Terminator è un connettore XLR, collegare
Tu con una resistenza 12002 tra il pin 2 e il pin 3 del connettore XLR
e collegarlo alla presa OUTPUT del fanale posteriore. vedi immagine:

ON/OFF

DMX IN MENU UP GIÙ

ENTRATA

Uscita DMX

COSTO

PORTO

KOSTE
LAMPE

DIGITALE
SHOW

Ombre

Tempo di cambio della batteria
Se la distanza richiesta tra il telecomando e l'unità principale diminuisce o
Se il telecomando non funziona, la batteria è esaurita. Sostituire in questo caso
la batteria di una nuova.

Collegamento dell'alimentazione elettrica

ISTRUZIONI PER IL RECHA
BATTERIA
PAR LIGHT

FunzioneCanali

FLASH
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FADE

JUMP
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Scelta monocromatica blu

R/G/B/W Licht an

Tempo Definito 3 ore, scegli la tua modalità d'amore

Premere questo pulsante, la luce funziona solo per un'ora.

Definite Time 4 Stunden, wählen Sie Ihren Liebesmodus

und drücken Sie diesen Knopf, Licht funktioniert nur drei Stunden.

Definite Time 6 Stunden, wählen Sie Ihren Liebesmodus

und drücken Sie diesen Knopf, Licht funktioniert nur sechs Stunden.

DMX

4

Apertura/chiusura

Il corso

Cambia colore

Stobe

Cambia salto

Polso

Suono abilitato

Tutta la luce

Seleziona rosso monocromatico

Scelta monocromatica verde

Scelta del colore solido giallo

Wahl monocromatico viola

Scelta monocromatica ciano

Farbhelligkeit nach unten,
Springen, Strobe, Fade Speed down
DMX runter

Color Brightness Up
Jump, Strobe, Fade Accelerate
DMX, high

Tempo definito all'ora, scegli la tua modalità d'amore

Premere questo pulsante, la luce funziona solo per un'ora.

Dopo aver collegato la porta di ricarica alla porta dedicata
Collegare l'adattatore alla presa di corrente. Il
L'indicatore di carica cambia lentamente dal 25% al 100%

La batteria principale
è utilizzato principalmente

Batteria di ricambio
è utilizzato principalmente
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FLASH
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FADE JUMP PULSE

P Cyan W

ALL ON

ALL ON

CH1 0-255
Controllo della luminosità del colore (questa modifica deve essere 

accompagnata da CH2, CH3, CH4 o CH5)

Luce rossa spenta

Luminosità rossa dal buio alla luce

Via libera spenta

Luminosità verde dal buio alla luce

Luce blu spenta

Luminosità blu dal buio alla luce

Nessuna luce flash

Luce flash (da lenta a veloce), più grandi sono i valori, più veloce

Controllo manuale (CH1-CH5)

Selezione colore (colori distorti da CH7)

Tonalità (colori distorti da CH7), più grandi sono i valori, più veloce

Conversione dell'impulso di colore (velocità distorta da CH7)maggiore

Valori, più velocemente

Transizione del colore (velocità di CH7 distorce)più grandi sono i valori, più veloce

Controllo sonoro

Selezione colore/tonalità (più grandi sono i valori, più veloce)

0

1-255

0

1-255

0

1-255

0-7

8-255

0-10

111-160

161-210

211-255

0-255

CH2

CH3

CH4

CH6

CH7

CH8

61-110

11-60

CH5
Luminosità bianca dal buio alla luce1-255

0 Luce bianca spenta

U000-U255
Weiße Farbhelligkeitseinstellung, ändern Sie Helligkeit nach oben und 
unten, je größer die Werte, desto heller

Par can alimentato a batteria

Se si ignorano le seguenti avvertenze e il prodotto
uso improprio, può causare morte o lesioni gravi da
Causa incendio o scossa elettrica.

Tenere la spina di alimentazione libera da polvere.

Se c'è un collegamento tra la spina di alimentazione e la presa di 

corrente sporcizia o polvere, può causare un incendio o

Sta arrivando una scossa elettrica. Rimuovere sporcizia o polvere,

dopo aver rimosso la spina di alimentazione dalla presa

hanno rimosso.

Non utilizzare il prodotto con una tensione diversa
di quanto indicato sull'alimentatore.

Questo prodotto è destinato solo all'uso all'interno del paese di

Compra sicuro. Non può essere utilizzato in altri paesi.

Non utilizzare il prodotto con un alimentatore diverso

o tensione di quella specificata sull'alimentazione elettrica. Connetti

l'alimentazione elettrica non con corrente continua delle navi, ecc.

Questo può portare a un incendio o scossa elettrica.

Non utilizzare l'alimentatore fornito con questo prodotto
è consegnato.

Non utilizzare l'alimentatore in dotazione per altri
Dispositivi.

Ciò può causare un malfunzionamento, incendio o elettricità

Strike.

(La batteria è stata installata nel telecomando,

se fornito dallo stabilimento.)

Manuale d'uso x 1

Tastendruck Beschreibung

Werte erhöhen

MENÜ

Rote Farbhelligkeitseinstellung, ändern Sie Helligkeit nach oben und 
unten, je größer die Werte, desto heller

Grüne Farbhelligkeitseinstellung, ändern Sie Helligkeit nach oben und 
unten, je größer die Werte, desto heller

Wert

In una presa

Dedicato
Adattatore AZ
di alimentazione

La spina del
Adattatore di alimentazione



Avant d'utiliser l'appareil

Qu'y a - t - il dans la boîte?

Confirmez les accessoires standard fournis.

Télécommande x 1

Batterie pour télécommande (cr2025 / 2032) x1

Lampe standard rechargeable x 1

Vis de fixation x 2

Support de montage x 2

Alimentation dédiée x1

Ne touchez pas la prise de courant avec les mains mouillées.

Cela peut provoquer une électrocution.

Ne débranchez pas le câble de l'adaptateur secteur lors de la connexion

Retirez l'adaptateur secteur de la prise de courant.

Le câble de l'adaptateur secteur peut être endommagé et peut provoquer 

un incendie Ou électrocution. Assurez - vous de saisir la fiche de 

l'adaptateur secteur Lorsque vous le retirez de la prise de courant.

Ne placez pas de vases ou quoi que ce soit avec de l'eau ou autre
Liquide, sur le produit.

Si de l'eau pénètre dans le produit, elle peut provoquer un incendie ou 

une électrocution

Avant d'utiliser l'appareil

Instructions d'utilisation de la télécommande

Même si la télécommande est dans sa plage de fonctionnement effective (10m.35ft)
L'appareil peut ne pas répondre à la télécommande si:
Il y a des obstacles entre eux.

Avant d'utiliser la télécommande

La première fois que vous utilisez la télécommande, tirez sur le film isolant
Par derrière.

Remplacer la batterie
À la sortie de l'usine, la batterie est déjà installée dans la télécommande.
Pour remplacer la batterie, retirez le compartiment de la batterie de l'arrière,
Insérez le « + » face vers le haut dans la batterie lithium - ion (cr2025 / 2032)
Ensuite, insérez à nouveau le plateau.

Fonction d'affichage numérique LCD

Contrôle DMX / sélection de couleur / impulsion de couleur / 
couleur Conversion / contrôle de tonalité / réglage manuel

Valeur réduite

Bouton de confirmation. Après avoir appuyé sur ce bouton, tous
Les paramètres ont été sauvegardés.

Instructions de fonctionnement

Description

Mode DMX, changer l'adresse DMX de haut en bas

Choix de couleur, sélectionner une couleur différente en haut et en bas

Décoloration, changement accéléré de haut en bas,
Plus le nombre est grand, plus la vitesse est rapide

Convertir les impulsions de couleur, accélérer et ralentir
Changement, plus le nombre est élevé, plus la vitesse est élevée

Changement de conversion de couleur, accélération et décélération,
Plus le nombre est grand, plus la vitesse est rapide

Les couleurs clignotent pour accélérer
Ci - dessous, plus le nombre est grand, plus la vitesse est élevée

Module de contrôle sonore·

Réglage de la luminosité bleue, ajuster la luminosité
Plus la valeur ci - dessous est grande, plus elle est lumineuse

Merci d'avoir acheté ce produit

Veuillez lire ce manuel avant d'utiliser le produit

Et utiliser correctement.

Conservez ce manuel pour plus tard

Un endroit sûr.

Le meilleur service client

support@haoluk.com

QR CODE

Connexion des signaux DMX

Cette lampe peut être utilisée pour recevoir le signal DMX512, fiche DMX
Connectez - vous au panneau marqué "DMX in" et utilisez
Connectez les lumières. Puis connectez - vous au DMX in de la lampe suivante à partir de
"Sortie DMX". Lorsque le signal lumineux, il est recommandé d'utiliser un terminal de signal DMX
Connecté. Les interférences peuvent être évitées par
Le bruit électrique. Le connecteur DMX est un connecteur XLR qui se connecte
Il y a une résistance 12002 entre les broches 2 et 3 du connecteur XLR
Et connectez - le à la prise Output du feu arrière. Voir les images:

ON/OFF

DMX pouces Le menu
Vers le Haut

Vers le bas

Entrées

Sortie DMX

Coût

Ports

Les Juifs
Lampe

Numérique
Performance

Ombre

Temps de remplacement de la batterie
Si la distance requise entre la télécommande et l'hôte est réduite ou
Si la télécommande ne fonctionne pas, cela signifie que la batterie est épuisée. Remplacement 
dans ce cas La batterie a été remplacée par une nouvelle.

Connexion de l'alimentation électrique

Description de Recha
Batterie d'accumulateurs

Lumière de nombre de poteaux standard

RôleKanäle

FLASH

COLOR

FADE

JUMP

PULSE

SOUND

DMX
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Cyan

W
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Bleu sélection monochrome

R / G / B / W lumières toutes allumées

Chronométré 3 heures, choisissez votre modèle d'amour

Appuyez sur ce bouton et la lumière ne s'allume que pendant 

1 heure.

Chronométré 4 heures, choisissez votre modèle d'amour

Appuyez sur ce bouton et la lampe ne fonctionne que pendant

3 heures.`

Chronométré 6 heures, choisissez votre modèle d'amour

Appuyez sur ce bouton et la lampe ne fonctionne que pendant 

6 heures.

La société DMX
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Ouverture / fermeture

Pente

Interrupteur de couleur

Stobe

Sauter pour changer

Le pouls

Le son est activé

Toutes les lumières

Sélection rouge monochrome

Vert sélection monochrome

Jaune sélection monochrome

Violet sélection monochrome

Sélection cyan monochrome

Diminution de la luminosité des couleurs,
Saut, stroboscopique, vitesse décroissante
Dysfonctionnement DMX

La luminosité des couleurs augmente
Saut, stroboscopique, fondu accélération
DMX, ci - dessus

Chronométré 1 heure, choisissez votre modèle d'amour

Appuyez sur ce bouton et la lumière ne s'allume que pendant 

1 heure.Connecter le port de charge à un usage exclusif
AC branchez l'adaptateur dans une prise de courant. Cette
Indicateur de charge changeant lentement de 25% à 100%

Batterie principale
Utilisation principale

Remplacer la batterie
Utilisation principale

B

A

A

B
ON/OFF

R

Y

R

P Cyan

Numberoption

W

COLOR

G B

1h 3h 4h 6h

FLASH

SOUND DMX

+-

FADE JUMP PULSE

P Cyan W

ALL ON

ALL ON

CH1 0-255
Contrôle de la luminosité des couleurs (ce changement doit 

accompagner CH2, CH3, CH4 ou ch5)

La lumière rouge s'éteint

Luminosité rouge de sombre à clair

Le feu vert s'éteint

Luminosité verte de l'obscurité à la lumière

Lumière bleue éteinte

Luminosité bleue de l'obscurité à la lumière

Pas de flash

Flash (de lent à rapide), plus le nombre est élevé, plus la vitesse est élevée

Commande manuelle (CH1 - ch5)

Choix des couleurs (couleurs déformées par ch7)

Teinte (couleur déformée par ch7), plus la valeur est élevée, plus la 

vitesse est élevée

Plus la conversion d'impulsions de couleur (vitesse déformée par ch7)

est grande  Plus vite la valeur numérique

Plus la valeur de la transition de couleur (vitesse à laquelle ch7 se déforme) 

est élevée, plus la vitesse est élevée

Contrôle du son

Choix de couleur / teinte (plus la valeur est grande, plus la vitesse est élevée)

0

1-255

0

1-255

0

1-255

0-7

8-255

0-10

111-160

161-210

211-255

0-255

CH2

CH3

CH4

CH6

CH7

CH8

61-110

11-60

CH5
Luminosité blanche de l'obscurité à la lumière1-255

0 La lumière blanche s'éteint

U000-U255
Réglage de la luminosité blanche, ajuster la luminosité et
Plus la valeur ci - dessous est grande, plus elle est lumineuse

Par can alimenté par batterie

Si vous ignorez les avertissements et les produits suivants
Abus pouvant entraîner la mort ou des blessures graves
Provoquer un incendie ou un choc électrique.

Gardez la prise de courant libre de poussière.

S'il y a une connexion entre la prise de courant et la prise de courant

Saleté ou poussière pouvant provoquer un incendie ou

L'électrocution approche. Enlever la saleté ou la poussière,

Après avoir débranché la prise électrique de la prise

Supprimé.

N'utilisez pas de produits de tensions différentes
Plus que ce qui est indiqué sur l'alimentation.

Ce produit est utilisé uniquement dans les pays suivants

L'achat est certain. Il ne peut pas être utilisé dans d'autres pays.

N'utilisez pas le produit avec une autre source d'alimentation

Ou la tension spécifiée sur l'alimentation. Connexion

Ne pas utiliser l'alimentation électrique du navire DC, etc.

Cela peut provoquer un incendie ou une électrocution.

N'utilisez pas l'alimentation fournie avec ce produit
Livré.

Ne pas utiliser la puissance fournie pour d'autres
Équipement.

Cela peut entraîner un dysfonctionnement, un incendie ou une panne 

électrique Grève

(la batterie est installée dans la télécommande,

Si fourni par l'usine.)

Manuel d'utilisation x 1

Appuyez sur la clé Description

Valeur ajoutée

Le menu

Réglage de la luminosité rouge, ajuster la luminosité et
Plus la valeur ci - dessous est grande, plus elle est lumineuse

Réglage de la luminosité verte, ajuster la luminosité
Plus la valeur ci - dessous est grande, plus elle est lumineuse

Velt

Dans la prise

Dédié
Adaptateur secteur

Le plug
Adaptateur secteur



Antes de usar el dispositivo

qué hay en la caja?

Confirme los accesorios estándar proporcionados.

Control remoto x 1

Batería de control remoto (cr2025 / 2032) X1

Luz estándar recargable x 1

Tornillo de fijación x 2

Soporte de montaje x 2

Fuente de alimentación especial X1

No toque el enchufe de alimentación con las manos mojadas.

Esto puede causar descargas eléctricas.

No retire el cable del conector de alimentación al conectarse

Retire el conector de alimentación de la toma de corriente.

Los cables de los adaptadores de CA pueden dañarse y pueden 

provocar incendios O electrocución. Asegúrese de agarrar el enchufe 

del conector de ca Al sacarlo de la toma de corriente.

No coloque jarrones ni nada con agua u otras cosas

Líquido, en el producto.

Si el agua entra en el producto, puede causar incendios o 

descargas eléctricas.

Antes de usar el dispositivo

Instrucciones de uso del control remoto

Incluso si el control remoto está dentro de su rango de operación efectivo (10 m,35 pies)

Es posible que el dispositivo no responda al control remoto si se produce lo siguiente

Hay obstáculos entre ellos.

Antes de usar el control remoto

La primera vez que se utiliza el control remoto, se tira de la película aislante

Por detrás.

Reemplazar la batería

Al salir de la fábrica, la batería estaba instalada en el control remoto.

Para reemplazar la batería, retire la cabina de la batería de la parte posterior,

Introduzca "+" boca arriba en la batería de iones de litio (cr2025 / 2032)

Luego vuelva a insertar la bandeja.

Función de visualización digital LCD

Control DMX / selección de color / pulso de color / color

Conversión / control de tono / ajuste manual

Valor reducido

Botón de confirmación. Después de presionar este botón, todos

Se ha guardado la configuración.

Instrucciones de operación

Descripción

Modo dmx, arriba y abajo para cambiar la dirección DMX

Selección de color, arriba y abajo para elegir diferentes colores

Desvanecerse, acelerar los cambios hacia arriba y hacia abajo,

Cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Conversión de pulsos de color, aceleración y desaceleración

Cambio, cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Cambiar la conversión de color, acelerar y reducir la velocidad,

Cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Parpadeo de color, aceleración

A continuación, cuanto mayor sea el valor, más rápido será.

Módulo de control de sonido

Configuración de brillo azul, ajuste de brillo

Cuanto mayor sea el valor inferior, más brillante será.

Gracias por comprar este producto

Lea este manual antes de operar el producto.

Y usarlo correctamente.

Conservar este Manual para su posterior publicación en

Un lugar seguro.

Mejor servicio al cliente

support@haoluk.com

QR CODE

Conexión de la señal DMX

La luz se puede utilizar para recibir la señal dmx512, enchufe DMX

Conectarse a un panel marcado con "dmx in" y luego usar

Conecte las luces. Luego se conecta al dmx in de la siguiente luz

"Salida dmx". Cuando se emite la señal de luz, se recomienda el uso de terminales de señal DMX

Conectado. Se puede evitar la interferencia.

Ruido eléctrico. El terminal dmx es un conector XLR conectado

Hay una resistencia 12002 entre el pin 2 y el pin 3 del conector XLR

Y conectarlo a la toma de salida de la luz trasera. Vea la imagen:

Abrir / cerrar

Dmx pulgadas Menú
Arriba

Abajo

Entradas

Salida DMX

Costes

Puerto

Judío

Lampé

Digital

Espectáculo

Sombra

Tiempo de cambio de batería

Si la distancia necesaria entre el control remoto y el host se reduce o

Si el control remoto no funciona, significa que la batería está agotada. Reemplazar en este caso

La batería fue reemplazada por una nueva.

Conexión a la fuente de alimentación

Nota de Recha

Batería

Número de luces de barra estándar

PapelCanal

FLASH

COLOR

FADE

JUMP

PULSE

SOUND

DMX

Y

P

Cyan

W

-

+

Selección monocromática azul

Luz R / g / B / W encendida

3 horas regulares para elegir tu modo de amor

Presione este botón y la luz solo se enciende durante una hora.

4 horas regulares para elegir tu modo de amor

Al presionar este botón, la luz solo se enciende durante tres horas.

6 horas regulares para elegir tu modo de amor

Al presionar este botón, la luz solo se enciende durante seis horas.

DMX
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Abrir / cerrar

Curso

Interruptor de color

Stobe

Cambio de salto

Pulso

Sonido habilitado

Todas las luces

Elija un color rojo monocromático

Selección monocromática verde

Selección de color sólido amarillo

Wahl monocromático morado

Selección monocromática azul

El brillo del color es hacia abajo,

Salto, flash, descenso de velocidad gradual

Dmx malo

Aumentar el brillo del color

Salto, flash, desvanecimiento acelerado

Dmx, alto

Una hora regular y elige tu modo de amor

Presione este botón y la luz solo se enciende durante una hora.

Conectar el puerto de carga a dedicado

La corriente alterna inserta el SIM en la toma de corriente. Esto

El indicador de carga cambia lentamente del 25% al 100%

Batería principal

Uso principal

Reemplazar la batería

Uso principal
B

A

A

B
ON/OFF

R

Y

R

P Cyan

Numberoption

W

COLOR

G B

1h 3h 4h 6h

FLASH

SOUND DMX

+-

FADE JUMP PULSE

P Cyan W

ALL ON

ALL ON

CH1 0-255
Control de brillo de color (este cambio debe ir acompañado

Ch2, ch3, CH4 o ch5)

Se apaga la luz roja

Brillo rojo de oscuro a brillante

Luz verde apagada

Brillo verde de oscuro a brillante

Luz azul apagada

Brillo azul de oscuro a brillante

Sin flash

Flash (de lento a rápido), cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Control Manual (ch1 - ch5)

Selección de color (color distorsionado por ch7)

Tono (color distorsionado por ch7), cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Cuanto mayor sea la conversión del pulso de color (velocidad 

distorsionada por ch7) Cuanto más rápido sea el valor

Cuanto mayor sea el valor de la transición de color (velocidad de 

distorsión ch7), más rápido será

Control de sonido

Selección de color / tono (cuanto mayor sea el valor, más rápido será)

0

1-255

0

1-255

0

1-255

0-7

8-255

0-10

111-160

161-210

211-255

0-255

CH2

CH3

CH4

CH6

CH7

CH8

61-110

11-60

CH5
Brillo blanco de oscuro a brillante1-255

0 Extinción de la luz blanca

U000-U255
Configuración de brillo blanco, ajuste de brillo y

Cuanto mayor sea el valor inferior, más brillante será.

Parque alimentado por batería

Si ignora las siguientes advertencias y productos

Abuso que puede causar muerte o lesiones graves

Causar incendios o descargas eléctricas. 

Mantenga el enchufe de alimentación libre de polvo.

Si hay una conexión entre el enchufe y la toma de corriente

Suciedad o polvo que puede provocar incendios o

Se acerca una descarga eléctrica. Eliminar la suciedad o el polvo,

Después de desconectar el enchufe de alimentación del enchufe

Ha sido eliminado.

No use productos con diferentes tensiones

Más de lo que se muestra en la fuente de alimentación.

Este producto solo se utiliza en los siguientes países / regiones

Comprar es seguro. No se puede usar en otros países.

No use el producto con otras fuentes de alimentación

O el voltaje especificado en la fuente de alimentación. Conexión

Fuente de alimentación que no utiliza la fuente de alimentación 

de corriente continua del barco, etc.

Esto puede causar incendios o descargas eléctricas.

No use la fuente de alimentación que viene con este producto

Entregado.

No use la fuente de alimentación suministrada para otros

Equipo.

Esto puede causar fallas, incendios o fallas eléctricas Huelga

(la batería está instalada en el control remoto,

Si es proporcionado por la fábrica)

Manual del usuario x 1

Teclas Descripción

Valor agregado

Menú

Configuración de brillo rojo, ajuste de brillo y

Cuanto mayor sea el valor inferior, más brillante será.

Configuración de brillo verde, ajuste de brillo

Cuanto mayor sea el valor inferior, más brillante será.

Wilder

En el enchufe

Dedicado

Adaptadores 

de alimentación

Enchufe

Adaptadores de alimentación·



Prima di utilizzare il dispositivo

Cosa c'e' nella scatola?

Verificare gli accessori standard forniti.

Telecomando x 1

Batteria (CR2025/2032) per telecomando x1

Ricaricabile par light x 1

Viti di fissaggio x 2

Staffe di montaggio x 2

Alimentazione speciale x1

Non toccare la spina di alimentazione con le mani bagnate.

Questo può portare a una scossa elettrica.

Non tirare il cavo dell'adattatore di alimentazione quando si collega il

Rimuovere gli adattatori di alimentazione dalla presa.

Il cavo adattatore CA può essere danneggiato e può causare un incendio

o scossa elettrica. Assicurarsi di afferrare la spina dell'adattatore CA

quando viene rimosso dalla presa di corrente.

Non posizionare vasi o altro che acqua o altro

Liquidi, sul prodotto.

Se l'acqua entra nel prodotto, può causare un incendio o una scossa 

elettrica

Prima di utilizzare il dispositivo

Istruzioni per l'uso del telecomando

Anche se il telecomando è all'interno della sua gamma operativa effettiva (10m.35 piedi)

il dispositivo potrebbe non rispondere al telecomando se

Ci sono ostacoli tra di loro.

Prima di utilizzare il telecomando

Quando si utilizza il telecomando per la prima volta, tirare la pellicola isolante

da dietro.

Cambio batteria

La batteria è stata installata nel telecomando al momento della spedizione franco fabbrica.

Per sostituire la batteria, estrarre il vano batteria dal retro,

Collegare la batteria agli ioni di litio (CR2025/2032) con il lato "+" verso l'alto

e inserire di nuovo il vassoio.

Funzione display digitale LCD

Controllo DMX/selezione colore/impulso colore/colori

Transizione/controllo tono/regolazione manuale

Riduci i valori

Pulsante di conferma. Dopo aver premuto questo pulsante, tutti

Impostazioni salvate.

Betriebsanleitung

Descrizione

DMX mode, change DMX address up and down

Color selection, choose different colors up and down

Color fading, speed up and down change,

the larger the values, the faster

Transform color pulse, speed up and down

change, the larger the values, the faster

Change color transition, speed up and down,

the larger the values, the faster

Colors flash, change the speed up and

below, the larger the values, the faster

Modo di controllo del suono

Blue color brightness setting, change brightness up and

below, the larger the values, the brighter

Grazie per aver acquistato questo prodotto

Leggere questo manuale prima di utilizzare il prodotto

e usarlo correttamente.

Conservare questo manuale per un uso successivo su

posto sicuro.

MIGLIORE SERVIZIO CLIENTI

support@haoluk.com

QR CODE

Collegamento del segnale DMX

La luce è disponibile per ricevere il segnale DMX512, la spina DMX

Collegarsi al pannello contrassegnato "DMX IN" e con il seguente

Per collegare la luce. Quindi collegare al DMX IN della luce successiva da

"DMX OUT". La terminazione del segnale DMX è raccomandata quando il segnale luminoso

è collegato. Si evita di disturbare il segnale causato dal

rumore elettrico. DMX Terminator è un connettore XLR, collegare

Tu con una resistenza 12002 tra il pin 2 e il pin 3 del connettore XLR

e collegarlo alla presa OUTPUT del fanale posteriore. vedi immagine:

ON/OFF

DMX IN MENU UP GIÙ

ENTRATA

Uscita DMX

COSTO

PORTO

KOSTE
LAMPE

DIGITALE
SHOW

Ombre

Tempo di cambio della batteria

Se la distanza richiesta tra il telecomando e l'unità principale diminuisce o

Se il telecomando non funziona, la batteria è esaurita. Sostituire in questo caso

la batteria di una nuova.

Collegamento dell'alimentazione elettrica

ISTRUZIONI PER IL RECHA
BATTERIA
PAR LIGHT

FunzioneCanali

FLASH

COLOR

FADE

JUMP

PULSE

SOUND

DMX

Y

P

Cyan

W

-

+

Scelta monocromatica blu

Luce R/G/B/W accesa

Tempo Definito 3 ore, scegli la tua modalità d'amore

Premere questo pulsante, la luce funziona solo per un'ora.

Tempo Definito 4 ore, scegli la tua modalità d'amore

Premere questo pulsante, la luce funziona solo per tre ore.

Tempo Definito 6 ore, scegli la tua modalità d'amore

E premi questo pulsante, la luce funziona solo sei ore.

DMX

4

Apertura/chiusura

Il corso

Cambia colore

Stobe

Cambia salto

Polso

Suono abilitato

Tutta la luce

Seleziona rosso monocromatico

Scelta monocromatica verde

Scelta del colore solido giallo

Wahl monocromatico viola

Scelta monocromatica ciano

luminosità del colore verso il basso,
Jump, Strobe, Fade Speed down
DMX giù

Luminosità del colore su
Salta, Strobe, Accelera dissolvenza
DMX, alto

Tempo definito all'ora, scegli la tua modalità d'amore

Premere questo pulsante, la luce funziona solo per un'ora.

Dopo aver collegato la porta di ricarica alla porta dedicata

Collegare l'adattatore alla presa di corrente. Il

L'indicatore di carica cambia lentamente dal 25% al 100%

La batteria principale
è utilizzato principalmente

Batteria di ricambio
è utilizzato principalmente

B

A

A

B
ON/OFF

R

Y

R

P Cyan

Numberoption

W

COLOR

G B

1h 3h 4h 6h

FLASH

SOUND DMX

+-

FADE JUMP PULSE

P Cyan W

ALL ON

ALL ON

CH1 0-255
Controllo della luminosità del colore (questa modifica deve essere 

accompagnata da CH2, CH3, CH4 o CH5)

Luce rossa spenta

Luminosità rossa dal buio alla luce

Via libera spenta

Luminosità verde dal buio alla luce

Luce blu spenta

Luminosità blu dal buio alla luce

Nessuna luce flash

Luce flash (da lenta a veloce), più grandi sono i valori, più veloce

Controllo manuale (CH1-CH5)

Selezione colore (colori distorti da CH7)

Tonalità (colori distorti da CH7), più grandi sono i valori, più veloce

Conversione dell'impulso di colore (velocità distorta da CH7)maggiore

Valori, più velocemente

Transizione del colore (velocità di CH7 distorce)più grandi sono i valori, più veloce

Controllo sonoro

Selezione colore/tonalità (più grandi sono i valori, più veloce)

0

1-255

0

1-255

0

1-255

0-7

8-255

0-10

111-160

161-210

211-255

0-255

CH2

CH3

CH4

CH6

CH7

CH8

61-110

11-60

CH5
Luminosità bianca dal buio alla luce1-255

0 Luce bianca spenta

U000-U255
White color brightness setting, change brightness up and

below, the larger the values, the brighter

Par can alimentato a batteria

Se si ignorano le seguenti avvertenze e il prodotto
uso improprio, può causare morte o lesioni gravi da
Causa incendio o scossa elettrica.

Tenere la spina di alimentazione libera da polvere.

Se c'è un collegamento tra la spina di alimentazione e la presa di 

corrente sporcizia o polvere, può causare un incendio o

Sta arrivando una scossa elettrica. Rimuovere sporcizia o polvere,

dopo aver rimosso la spina di alimentazione dalla presa

hanno rimosso.

Non utilizzare il prodotto con una tensione diversa
di quanto indicato sull'alimentatore.

Questo prodotto è destinato solo all'uso all'interno del paese di

Compra sicuro. Non può essere utilizzato in altri paesi.

Non utilizzare il prodotto con un alimentatore diverso

o tensione di quella specificata sull'alimentazione elettrica. Connetti

l'alimentazione elettrica non con corrente continua delle navi, ecc.

Questo può portare a un incendio o scossa elettrica.

Non utilizzare l'alimentatore fornito con questo prodotto
è consegnato.

Non utilizzare l'alimentatore in dotazione per altri
Dispositivi.

Ciò può causare un malfunzionamento, incendio o elettricità

Strike.

(La batteria è stata installata nel telecomando,

se fornito dallo stabilimento.)

Manuale d'uso x 1

Premere il tasto Descrizione

Aumenta i valori

MENU

Red color brightness setting, change brightness up and

below, the larger the values, the brighter

Green color brightness setting, change brightness up and

below, the larger the values, the brighter

Wert

In una presa

Dedicato
Adattatore AZ
di alimentazione

La spina del
Adattatore di alimentazione



ŁADOWANE
KONTROLA
AKUMULATORA
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Zasilanie bateryjne Par Can

 Dziękujemy za zakup tego produktu.
 Koniecznie przeczytaj niniejszą instrukcję obsługi przeczytaj przed tobą To

produkt używany i to poprawne używać.
​ Ten ręczne włączone Jakiś bezpieczna miejsce, aby​ Ty Ten

później Móc konsultować.



Ostrzeżenie
Jeśli Ty the Następny ostrzeżenia ignoruje I To produkt używany jako Ty Ten
wykonane nieprawidłowo , może to prowadzić do śmierci lub poważny szkoda
przez ogień Lub porażenie prądem .

Trzymaj wtyczkę zasilacza AC wolną pył.
Jeśli jest brud lub pył pomiędzy wtyczką zasilacz sieciowy I the
gniazdo, mogę to zrobić ogień lub spowodować porażenie prądem.
Usuń brud lub
kurz po To usunąć przez the wtyczka przez zasilacz sieciowy z
tego
gniazdo
gniazdo.
Nie używaj produktu z Inny napięcie niż tamten wskazane na
zasilacz.
Ten produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie w kraju zakupu. To
nie można używać w innych krajach. Nie używaj produktu z źródło
zasilania
odżywianie lub napięcie inne niż wskazane na the Zasilacz sieciowy.
Zamknij Zasilacz sieciowy niepodłączone do zasilaczy prądu stałego
przez Na przykład statki.
Może to być pożar lub... elektryczny wywołać szok .
Stosowanie NIE inny zasilacz sieciowy niż tamten tak , tak pszczoła
To urządzenie Jest dostarczony. ten produkt.
Użyj pszczoły Ten produkt dostarczony zasilacz nie. Do Jakiś
inny sprzęt.
Może to prowadzić do nieprawidłowego działania, pożaru lub...
elektryczny e zaszokować.
Nie dotykaj wtyczki zasilacza sieciowego twój siła robocza NA
Może to doprowadzić do porażenia prądem .
Ciągnąć nie NA the kabel przez the zasilacz kiedy Ty the wtyczka
od łącz go od gniazdka. Odłącz zasilacz gniazdo.
The kabel przez the zasilacz Móc uszkodzony uderzyć I Ten Móc ogień
Lub spowodować wypadek. elektryczny zaszokować. Upewnij się, że
masz wtyczka​ Chwyć zasilacz sieciowy podczas wyjmowania go z
gniazdka ściennego.
Nie publikuj wazony lub za to , że to rzuciłeś woda Lub Inny
płyny zawierać na nim produkt.
Jeśli Tam woda w tym produkt przychodzi, może to pali lub
elektryczny zaszokować przyczyna

Przed użyciem urządzenia używany
Co w tym jest the skrzynka?
Sprawdzać Lub the dostarczone standardowe akcesoria obecny Czy .
Pilot zdalnego sterowania x 1



Bateria (CR2025/2032) do pilota x1
(T bateria jest zainstalowana w pilocie (jednostka sterująca w momencie wysyłki z
fabryka.)
Lampa parowa z
możliwością ładowania x
1 Śruby mocujące x 2
Wsporniki montażowe x
2
Specjalny Zasilacz sieciowy x1
Instrukcja x 1
Kanały Wartość Funkcjonować

GŁOWY
TUK1

0-255 Kontrola jasności kolorów (Ten zmiana musieć razem z stać się
używany
CH 2, CH 3 lub CH 4)

CH2 0 Czerwone światło wyłączone
1-255 Jasność czerwieni od ciemnej do jasnej

CH3 0 Zielone światło wyłączone
1-255 Jasność zieleni od ciemności do światła

CH4 0 Niebieskie światło wyłączone
1-255 Niebieska jasność od ciemności do światła

CH5 0 Białe światło wyłączone
1 -255 Biała jasność od ciemności do światła

GŁOWY
TUK 6

0-7 Brak lampy stroboskopowej
8-255 Błysk stroboskopowy (przez powoli Do szybko), Jak tam jaskinia the

wartości, Jak szybciej
Rozdział
k 7

0-10 Sterowanie ręczne (C H1-CH5)
11-60 Wybór koloru (kolory zniekształcone przez CH7)
61-110 Pokolorować cienie (do koloru zniekształcony Poprzez CH7 ), Jak

większy the wartości, tym szybciej
111-160 Pokolorować transformacja impulsu (prędkość zniekształcony Poprzez

C H7) Jak większy wartości, tym szybciej
161-210 Gradient (prędkość zniekształcony Poprzez CH7) Jak większy the

Gdzie , Jak szybciej
211-255 Kontrola hałasu

Rozdział
k 8

0-255 Wybór koloru/odcienia (im większe wartości, tym szybciej )

Czas wymiany baterii

Jeśli wymaganie odległość pomiędzy the zdalne sterowanie I jednostka główna
maleje lub jako przycisk the pilot nie działa, Jest the bateria pusty. Zastępować W w
takim przypadku baterię należy wymienić na jedną nowy.



Zapasowy
akumulator
jest głównie
używany

Główna bateria
jest głównie
używany

Z odłączenie adaptera sieciowego

Raz Ty the port ładowania Posiadać połączony NA the specjalny Kabel zasilacza sieciowego, kłuje
Ty the adapter w tym gniazdo . The wskaźnik ładowania zmiany powoli 25 % Nieprzyjemny 100%

Into a power socket

Dedicated

AC adaptor

The plug of the

AC adaptor

DMX OUT

CHARGER LAMP

ON/OFF

CHARGER PORT

ENTER

DMX IN MENU UP DOWN

sygnału DMX



To światło Jest dostępny Do To Sygnał DMX512 Na otrzymane, zamknij to
the DMX NA złącze NA NA panelu​ To wyraźny Jest z „DMX W", I zamyka się
Ten NA NA the Następny światło. Zamknąć ciąg dalszy ns NA NA the „DMX W"
przez To Następny światło z wyjścia „DMXOUT”. The Terminator sygnału DMX
staje się zalecony Kiedy To podłączony jest sygnał świetlny. Zapobiegnie temu To
sygnał staje się zaniepokojony To staje się powoduje Poprzez the elektryczny hałas
DMX terminatora Jest Jakiś Złącze XLR, zamyka się NA z Jakiś 12002- opór
między szpilka 2 I szpilka 3 przez the Złącze XLR, i podłącz go do zacisku
OUTPUT tego ostatniego światło. Widzieć zdjęcie:

Widok z odległości

Otwieranie/zamykanie Wybór monochromatyczny
w kolorze czerwonym

Gradient
Zmiana
koloru

Zielon
y
wybór

monochromia

Zmiana koloru Niebieski
monochromatyczny wybór

Stobe Żółty
wybór

monochromia

Zmiana skoku Fiolet
owy
wybór

monochromia

Puls Wybór monochromatyczny
w kolorze cyjanu

Wszystko światło R/G/B/W Światło
wszystkie NA

Aktywowane dźwiękiem Zmniejsz jasność kolorów,
Skok, Stroboskop,
Zanikanie Prędkość w
dół



Opmerkingen over het gebruik van de afst andsbediening
 jeśli pilot wewnątrz efektywny zasięg działania (10 m/35 stóp), odpowiada możliwe

urządzenie nie NA the pilota, jeśli występują przeszkody. między nimi.
Przed użyciem pilota
Gdy Ty the zdalne sterowanie Do the Pierwszy czas używany, ciągnie Ty To arkusz izolacyjny
na zewnątrz

od tyłu.
Wymień baterię
W chwili dostawy bateria jest zainstalowana w pilocie . the fabryka.
Do bateria Na zamień n, ciągnie Ty szufladę baterii przez za na zewnątrz I miejsca Ty
akumulator litowo-jonowy w tym. Miejsce bateria (CR2025/203 2) z the „+” stroną do góry w
uchwycie i umieść szufladę z powrotem.

Funkcja cyfrowego wyświetlacza LCD

Naciśnięcie
klawisza

Opis

MENU Sterowanie DMX / Wybór koloru / Blaknięcie
koloru / Puls koloru
transformacja / przejście kolorów / Kolor miga /
Regulacja dźwięku / ustawienie jasności kolorów

WGÓRĘ Zwiększ wartości
WDÓŁ Zmniejsz wartości

DMX w dół

DMX Zwiększ jasność kolorów
Skok, Stroboskop,
Zanikanie Prędkość​
w górę
DMX, w górę

Określony czas 1
godzina, wybierz swój tryb
miłości
i naciśnij Ten przycisk,
światło będzie działać
Tylko 1 godzina.

Określony czas 4
godziny, wybierz swój
tryb miłości
i naciśnij to przycisk,
światło​ będzie
pracować 3 godziny tylko.

Określony czas 3 godziny, Określony czas 6
godziny,

wybierz swój tryb miłości wybierz swój tryb miłości



WCHODZIĆ Przycisk potwierdzenia. Po tym wrażenia przez Ten
przycisk , wszystkie wartości ustawień zostaną zapisane
.

Instrukcja obsługi
MENU Opis

DO01-D512 Tryb DMX, zmieniaj adres DMX w górę i w dół
CC01-CC14 Wybór koloru, wybierz różne kolory w górę i w dół Na iść
RB01-RB16 Kolor znikać, prędkość zmiana Poprzez w górę I w dół, Jak większy

wartości, tym szybciej
PL01-PL16 Transformacja impulsów kolorów, zmień prędkość w górę I w dół, the

większe wartości, tym szybciej
SD01-SD16 Przejście kolorów, zmiana prędkości Poprzez w górę I w dół, Jak większy

wartości, tym szybciej
FL01-FL16 Pokolorować błyskowy, zmiana przez prędkość Poprzez w górę I w dół, Jak tam

jaskinia wartości, tym szybciej
Dźwięk Tryb kontroli dźwięku
R000-R255 Ustawienie jasności ten czerwony kolor, zmiana the jasność z w górę i w dół, im

większe wartości, tym jaśniej
G000-G255 Ustawienie jasności the zielony kolor, zmiana the jasność w górę i w dół, im

większe wartości, tym jaśniej
B000-B255 Ustawienie jasności koloru niebieskiego kolor, zmienić jasność z górą i w dół,

im większe wartości, tym jaśniej
U000-U255 Ustawienie jasności kolor biały, zmiana the jasność z w górę I w dół, im

większe wartości, tym jaśniej



DOBÍJECÍ
BATERIE PAR LIGHT
UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

Bateriový provoz Par Can

 Děkujeme vám za zakoupení tohoto produktu.
 Ujistěte se, že jste si přečetli tuto uživatelskou příručku číst před vámi To produkt

použitý a je to správné používat.
 Uložit tento manuál zapnutý An trezor místo, aby​ Vy tento později

může konzultovat.



Varování
Li Vy a další varování ignoruje a To produkt používá se jako Vy tento
neprovedeno správně, mohlo by to vést ke smrti nebo vážné poškození ohněm nebo
zabití elektrickým proudem .

Udržujte zástrčku AC adaptéru volnou prach.
Pokud je špína popř prach mezi zástrčkou síťový adaptér a a
zásuvka, může to udělat oheň nebo způsobit úraz elektrickým
proudem. Odstraňte nečistoty popř
prach po To smazat podle a zástrčka podle síťový adaptér z toho
zásuvka
zásuvka.
Nepoužívejte výrobek s a ostatní napětí než ten jeden uvedeno
na napájecí adaptér.
Tento produkt je určen pouze pro použití v zemi zakoupení . To nelze
použít v jiných zemích. Nepoužívejte výrobek s a zdroj energie
výživa popř jiné napětí, než je uvedeno na a AC adaptér.
Zavřete AC adaptér není připojen ke zdroji stejnosměrného proudu
podle například lodí.
Může to být požár nebo... elektrický způsobit šok .

Používání žádný jiný AC adaptér než ten jeden ano ke včela To
zařízení je doručeno. tento produkt.
Použijte včelu tento produkt doručeno napájecí adaptér ne. pro
An další vybavení.
To může vést k poruchám, požáru nebo... elektrický e šokovat.
Nedotýkejte se zástrčky AC adaptéru vaše ruce Na
To může vést k usmrcení elektrickým proudem .
SEM ne Na a kabel podle a napájecí adaptér kdy Vy a zástrčka
odpojte jej ze zásuvky. Odpojte napájecí adaptér zásuvka.
The kabel podle a napájecí adaptér může poškozené hit a tento může
oheň nebo způsobit nehodu. elektrický šokovat. Ujistěte se, že máte
zástrčka z Při vytahování ze zásuvky uchopte AC adaptér .
Neposílejte příspěvky vázy popř za to hodit voda nebo ostatní
kapaliny obsahovat na něm produkt.
Li tam voda v něm produkt přijde, může tohle hoří nebo a elektrický
šokovat příčina

Před použitím zařízení použitý
Co je v něm a krabice?
Kontrola nebo a dodávané standardní příslušenství současnost jsou .
Dálkové ovládání x 1



Baterie (CR2025/2032) pro dálkové ovládání x1
(The baterie je nainstalována v dálkovém ovladači (řídicí jednotka při dodání z
továrna.)
Nabíjecí par lampa x 1
Upevňovací šrouby x 2
Montážní držáky x 2
Speciální AC adaptér x1
Manuální x 1
Kanály Hodnota Funkce

HLAVY
TUK1

0-255 Ovládání jasu barev (tento přeměna mošt spolu z stát se použitý
CH 2, CH 3 nebo CH 4)

CH2 0 Červené světlo vypnuté
1-255 Červený jas od tmy ke světlu

CH3 0 Zelené světlo nesvítí
1-255 Zelený jas od tmy ke světlu

CH4 0 Modré světlo vypnuté
1-255 Modrý jas od tmy ke světlu

CH5 0 Bílé světlo vypnuté
1 -255 Bílý jas od tmy ke světlu

HLAVY
TUK 6

0-7 Žádný stroboskopický blesk
8-255 Stroboskopický záblesk (podle pomalu na rychle), jak tam jeskyně a

hodnoty, jak rychlejší
Kapitola
k 7

0-10 Manuální ovládání (C H1-CH5)
11-60 Výběr barvy (barvy zkreslené CH7)
61-110 K vybarvení stíny (barvit zkreslený Přes C H7), jak větší a

hodnoty, tím rychleji
111-160 K vybarvení pulzní transformace (rychlost zkreslený Přes C H7) jak

větší hodnoty, tím rychleji
161-210 Gradient (rychlost zkreslený Přes CH7) jak větší a kde , jak rychlejší

211-255 Kontrola hluku
Kapitola
k 8

0-255 Výběr barvy/odstín (čím větší hodnoty, tím rychlejší )

Doba výměny baterie

Li požadavek vzdálenost mezi a dálkové ovládání a hlavní jednotka snižuje,
nebo jako tlačítko z a nefunkční dálkové ovládání , je a baterie prázdný. Nahradit v v
takovém případě se baterie vymění za jednu nový.



Náhradní
baterie se
používá
hlavně

Hlavní baterie se
používá hlavně

De síťový adaptér aansluiten

Jednou Vy a nabíjecí port mít připojeno na a speciální Kabel AC adaptéru, štípne Vy a adaptér v
něm zásuvka . The indikátor nabíjení změny pomalu z 25 % Nepříjemný 100 %

Into a power socket

Dedicated

AC adaptor

The plug of the

AC adaptor

DMX OUT

CHARGER LAMP

ON/OFF

CHARGER PORT

ENTER

DMX IN MENU UP DOWN

Připojení DMX signálu



To světlo je k dispozici na To signál DMX512 na obdržel, zavři to a DMX
Na konektor Na na panelu​ že výrazný je z „DMX V", a blízko tento Na na a
další světlo. Blízko pokračování ns Na na a „DMX V" podle To další světlo z
"DMXOUT". The Terminátor DMX signálu se stává doporučeno když To je
připojen světelný signál. Zabrání tomu To signál se stává narušený že se stává
příčiny Přes a elektrický hluk DMX terminátor je An XLR konektor, zavírá Na z
An 12002- odolnost mezi kolík 2 a kolík 3 podle a XLR konektor, a připojte jej ke
svorce OUTPUT druhého světlo. viz fotografie:

Afstandsbedieningseenheid

Otevírání/zavírání Červená monochromatická volba

Gradient Přepínač
barev

Zelený
výběr

monochromatický

Přepínač barev Modrá monochromatická volba

Stobe Žluť
výběr

monochromatický

Změna skoku Fialová
výběr

monochromatický



Opmerkingen přes het gebruik van de afst andsbediening
 I když dálkový ovladač uvnitř efektivní provozní rozsah (10 m/35 stop), reaguje zařízení

možné ne na a dálkové ovládání, pokud jsou překážky. mezi nimi.
Před použitím dálkového ovladače
Když Vy a dálkové ovládání pro a první čas použitý, táhne Vy to izolační list ven

zezadu.
Vyměňte baterii
Baterie je při dodání nainstalována v dálkovém ovladači . a továrna.
Na baterie na nahradit n, táhne Vy zásuvku na baterie podle za ven a místa Vy lithium -iontovou
baterii v něm. Místo baterie (CR2025/203 2) s a "+" stranou nahoru do držáku a umístěte jej šuplík
zase zpátky.

Puls Volba azurové monochromatické

Všechny světlo R/G/B/W Světlo vše na

Zvuk aktivován Snížení jasu barev,
Skok, stroboskop, slábnutí
Rychlost dolů
DMX dolů

DMX Zvýší se jas barev
Skok, stroboskop, slábnutí
Speed ed
nahoru
DMX, nahoru

Určitý čas 1 hodina, vyberte si
režim lásky
a stiskněte tento tlačítko, světlo
bude fungovat pouze 1 hodinu.

Určitý čas 4 hodiny, vyberte si
režim lásky
a stiskněte toto tlačítko, světlo ht
bude pracovat 3 hodiny pouze.

Určitý čas 3 hodiny, Určitý čas 6 hodiny,

vyberte si režim lásky vyberte si režim lásky



Funkce digitálního LCD displeje

Stisknutí
klávesy

Popis

MENU DMX ovládání / Výběr barvy / Vyblednutí barvy /
Barevný puls
transformace / Přechod barev / Barevné záblesky /
Ovládání zvuku / Nastavení jasu barev

NAHORU Zvyšte hodnoty
DOLŮ Snížit hodnoty
ENTER Potvrzovací tlačítko. Po něm dojmy podle tento

tlačítko , všechny hodnoty nastavení se uloží .

Návod k obsluze
MENU Popis

DO01-D512 Režim DMX, změna DMX adresy nahoru a dolů
CC01-CC14 Výběr barev, vyberte různé barvy nahoru a dolů na jít
RB01-RB16 Barva vyblednout, rychlost přeměna Přes nahoru a dolů, jak větší

hodnoty, tím rychleji
PL01-PL16 Transformace barevného pulsu, změna rychlost nahoru a dolů, a větších

hodnoty, tím rychleji
SD01-SD16 Přechod barev, změna rychlosti Přes nahoru a dolů, jak větší hodnoty, tím

rychleji
FL01-FL16 K vybarvení blikající, přeměna podle rychlost Přes nahoru a dolů, jak tam

jeskyně hodnoty, tím rychleji
Zvuk Režim ovládání zvuku
R000-R255 Nastavení jasu ten červený barva, přeměna a jas z nahoru a dolů, čím větší

hodnoty, tím jasnější
G000-G255 Nastavení jasu a zelený barva, přeměna a jas s nahoru a dolů, čím větší

hodnoty, tím jasnější
B000-B255 Nastavení modrého jasu barva, změnit jas se nahoru a dolů, čím větší hodnoty,

tím jasnější
U000-U255 Nastavení jasu bílá barva, změna a jas z nahoru a dolů, čím větší hodnoty, tím

jasnější



WIEDERAUFLADBAR
LICHT PAR ZU
SCHLAGZEUG
BENUTZERHANDBUCH

Par Can batteriebetrieben

 Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt gekauft haben.
 Lesen Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden,

und verwenden Sie es ordnungsgemäß.
 Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort

auf.



Warnung
Wenn Du DER Nächste Warnungen ignorieren UND Es Produkt benutzt wie ich Du
Das Wenn
Wenn es nicht richtig durchgeführt wird , kann es tödlich oder schwerwiegend
sein Schaden vom Feuer ODER Stromschlag .

Halten Sie den Stecker des Netzteils frei aus Staub.
Wenn Schmutz vorhanden ist bzw Staub zwischen dem Stecker Von Der
Adapter Von Diät UND DIE Steckdose Von aktuell , kann das
Brände oder Schocks elektrisch . Schmutz entfernen oder
Staub hinterher Es beseitigen von IL Kork Von
Der Adapter Diät von
GENO
MMEN
genomm
en
aktuell.
Verwenden Sie das Produkt nicht zusammen mit anderen Produkten
Spannung davon
angegeben Netzteil .
Dieses Produkt ist nur für die Verwendung im Land bestimmt kaufen.
Es kann nicht in anderen Ländern verwendet werden. Verwenden Sie
das Produkt nicht mit einer Quelle von Energie
Ernährung bzw Spannung, die von der oben angegebenen abweicht DER
Adapter CA.
Schließen Sie die Der AC-Adapter lässt sich nicht an
Gleichstromversorgungen anschließen Beispielschiffe.
Es könnte Ursache Brände oder A Schock elektrisch .
Verwendung NEIN anderes Netzteil Von Das Na ja, Biene Es
Gerät Es wird geliefert . dieses Produkt.
Benutze die Biene Dieses Produkt wird mit einem Netzteil
geliefert Nicht. Für Ein anderer Ausrüstung.
Dies kann zu Fehlfunktionen, Bränden usw. führen ein elektrisches e
Schock.
Berühren Sie den Stecker des Netzteils nicht mit dein Hände AN
Dies kann zu einem Stromschlag führen .

Ziehen Sie nicht am Kabel des Adapters CA, wenn Sie DIE Kappe
aus dem genommen Zu Wand. Trennen Der Adapter
CA aus dem genommen Von aktuell.
IL-Kabel IL - Netzteil Süßigkeiten beschädigt berühren UND Das
Süßigkeiten Feuer O Ursache ein Unfall. elektrischer Stoßdämpfer.
Achten Sie darauf, das Netzteil anzuschließen , wenn Sie es aus der
Steckdose ziehen.
Stellen Sie keine Vasen o.ä. auf dafür, dass du das Wasser
weggeworfen hast ODER sonst Flüssigkeiten enthalten auf
Produkt .
Wenn Dort Wasserfall Im Produkt er kommt, er kann das brennt du n
elektrisch Schock Ursache

Bevor Sie das gebrauchte Gerät verwenden



Was ist drin? DER Kasten?
Überprüfen IAO enthalten Zubehör Standard gegenwärtig Ich bin .
Fernbedienung x 1



Batterie (CR2025/2032) für Fernbedienung x1
(DIE Batterie ist in der Fernbedienung (Einheit) installiert überprüfen im
Moment aus dem Versand) ab Fabrik.)
Wiederaufladbare
Par-Lampe X 1
Befestigungsschrauben X
2 Montagehalterungen X
2
Besonders Netzteil x1
Handbuch x 1
Kanäle Wert Funktion

HAUPTSÄ
CHLICH

0-255 Farbhelligkeitssteuerung (Dies ändert die Funktion

ALE Zusammen Aus genutzt werden
TUK1 Kanal 2, Kanal 3 oder KAPITEL 4)
CAP2 0 Rotes Licht aus

1-255 Rote Helligkeit aus der Dunkelheit Zu klar
KAPITEL
3

0 Grünes Licht aus
1-255 Grüne Helligkeit von dunkel bis Licht

CH4 0 Blaues Licht aus
1-255 Blaue Helligkeit aus der Dunkelheit Zu klar

Kapitel 5 0 Weißes Licht aus
1 -255 Weiße Helligkeit aus Dunkelheit Zu klar

HAUPT
SÄCHLI
CH ALE
ALLF
WELLE
6

Von 0 Zu
7

Kein Stroboskopblitz

8-255 Stroboskopischer Blitz (von langsam Kurz gesagt), Als Höhle
dort IL Werte, Wie schneller

Kapitel
ICH 7

Von 0 Zu
10

Manuelle Steuerung (C H1-CH5)

11-60 Farbauswahl (Farben verzerrt durch R CH7)
61-110 Zum Färben von Schatten (zum Ausmalen verzerrt Durch

CH7 ), Als größer DIE Werte, schneller
111-160 Zum Ausmalen Impulstransformation ( verzerrte Geschwindigkeit

Durch C (H7) Als je größer die Werte, desto schneller
161-210 Farbübergang und (Geschwindigkeit verzerrt Durch Kapitel 7) Als

größer DER wo das, wie Schneller
211-255 Tonkontrolle

Kapitel
ICH 8

0-255 Farbauswahl/ Farbtönung (größer Ich bin Die Werte, mehr Lernen
ist schnell)

Zeit für den Batteriewechsel

Wenn Der Erfordernis Distanz Zwischen DER Fernbedienung​ UND die
Haupteinheit nimmt ab, oder Wenn die Taste DER die Fernbedienung funktioniert
nicht, UND DER Schlagzeug leer. Ersetze i In in solchen Tauschen Sie die Batterie
gegen eine neue aus.



Aus schließen Der Adapter netto

Einmal Du IL bringt Von aufladen Haben verbunden AN DER besonders

Anschließen des AC-Adapters
Nachdem Sie den Ladeanschluss mit dem dafür vorgesehenen Netzteilkabel
verbunden haben, stecken Sie den Adapter in die Steckdose. Die Ladeanzeige ändert
sich langsam von 25 % auf 100 %.

DMX OUT

CHARGER LAMP

ON/OFF

CHARGER PORT

ENTER

DMX IN MENU UP DOWN

DMX-Signalverbindung

La batteria di riserva viene
utilizzata principalmente

La batteria principale è
utilizzata principalmente

In una presa di corrente

La spina dell'adattatore CA

Adattatore
CA
dedicato



Es steht Licht zur Verfügung, um es zu signalisieren DMX512 A empfangen,
schließen Sie es DER Typ DMX AN Stecker UP S U die Aalpfanne Das
markiert UND Von „Die DMX IN", UND Nachbar Das AN AUF DEM NÄCHSTEN
Leichtgewicht. Close geht weiter ns AUF AUF DEM "Der DMX IN" Von Es Nächste
Licht aus dem „DMXOUT“. DER getötete König von Signal DMX steht Wird
empfohlen, wenn es Signal Licht Und verbunden. Das heißt wird verhindern Das
Signal wird gestört. Das wird gestört Ursachen durch IL Elektrischer Rauschtyp
DMX-Terminator IS A Stecker XLR, Nahaufnahme von A 12002- Punkt Von
Referenz Wettervorhersage zwischen Pin 2 E Stift 3 Von DER
XLR-Anschluss, und verbinden Sie es mit dem Terminal Oder UTPUT des
letzten Licht. Sehen Foto:

Fernsteuerung der Sichtbarkeit

Öffnen/Schließen Rote monochrome Wahl

Der
Farbverlau
f Schalten
Von Farbe

Grün
Ausw
ahl

einfarbig

Farbschalter​ Blaue monochrome
Auswahl

Stobe Gelb
Ausw
ahl

einfarbig

Sprungwechsel Viola
Aus
wahl

einfarbig

Impuls Monochromatische
Wahl Cyan

Alles Licht R/G/B/W Schaltet alles ein
AN

Aktiviert durch Ton Farbhelligkeit
reduziert,
Springen, Strobe, Fade
Geschwindigkeit runter
DMX-Typ unten



DMX-Typ Erhöhte Helligkeit der
Farbe
Springen, Strobe, Fade
Geschwindigkeit
An
DMX, oben



Definierte Zeit 1
Stunde, Wählen Sie
Ihren Modus
Liebe
und drücken Das
Taste, Licht
es wird funktionieren
Allein 1 Stunde.

Bestimmte Zeit
4 Std, Wählen
Sie Ihren Modus
Liebe
und drücken Sie
diese Taste , Licht
wird funktionieren 3
Std. nur.

Definierte Zeit 3 Std,
Wählen Sie Ihren

Liebesmodus

Bestimmte Zeit
6 Std, Wählen
Sie Ihren Modus
Liebe

Hinweise zum Gebrauch des Geräts undungehorsam
l Auch wenn sich die Fernbedienung innerhalb der effektiven Reichweite (10 m/35 ft)
befindet

wird verwendet, antwortet er Gerät möglich nicht AN DER Fernbedienung im
Falle von Hindernisse. zwischen Sie.

Bevor Sie die Fernbedienung verwenden
Wann Du DER Fernbedienung​ Für DER Erste Zeit gebraucht, ziehen Du
Es Blatt Isolierung außen

von hinten.
Ersetzen Sie die Batterie
Bei Auslieferung ist die Batterie in der Fernbedienung eingebaut . Fabrik.
ZU die Batterie ZU n ersetzen, ziehen Du die Schublade der Batterie Von wieder raus
UND Orte Du die Batterie Zu Ionen Von Lithium In Es. Ort l batteriebetrieben
(CR2025/203 2) mit Das „+“ mit der Seite nach oben in das Stütze ab und setzen Sie
die Schublade wieder ein.

LCD- Digitalanzeigefunktion

Tastenanschlag Beschreibung
SPEISEKARTE DMX-Steuerung / Farbauswahl /

Verfärbung / Impuls Von Farbe
Transformation / Farbübergang / Farbblitz
/
Klangregelung/Helligkeitseinstellung Farbe

NACHOBEN Erhöhen Sie die Werte
UNTEN Verringern Sie die Werte
EINGANG Bestätigungsschaltfläche. Nach den Eindrücken von

Mit dieser Schaltfläche werden alle Einstellwerte
gespeichert



.



Gebrauchsanweisung
SPEISEKA
RTE

Beschreibung

DO01-D512 Im DMX-Modus ändern Sie die DMX-Adresse auf z unten
CC01-CC14 Farbauswahl, Farben auswählen anders sein unten ZU geh
RB01-RB16 Farbe verschwinden, Geschwindigkeit bearbeiten Durch nach oben

Und unten, Als mehr große Werte, schneller
PL01-PL16 Farbimpulstransformation, bearbeiten Sie die Geschwindigkeit nach oben

Und unten, DAS Meiste große Werte, schneller
Aus SD01
a SD16 Farbübergang, Geschwindigkeit der Veränderung durch in Richtung die

Spitze UND unten, Je größer die Werte, desto schneller
Ab FL01
Zu FL16 Um einen Wimpernschlag zu färben, bearbeiten Von Geschwindigkeit Durch

nach oben UND unten, Als Höhle dort, Tapferkeit , schneller
Klang Steuermodus von Klang
Von R000
bis R255 Einstellen der Helligkeit von der rote Farbe, Modifikation DER Helligkeit Aus

rauf und runter, größer Ich bin der Werte, mehr Licht
Ab G000
Zu G255 Einstellen der IL-Helligkeit grün Farbe, bearbeiten DER Klarheit

eid mit Auf und Ab, mehr groß Ich bin Werte, mehr Licht
Von B000
bis B255 Einstellen der Blauhelligkeit Farbe, Ändern Sie die Helligkeit mit der

Auf- und Ab-Taste. Je größer die Werte , desto mehr Licht
Von U000
bis U255 Helligkeitseinstellung c weiße Farbe, ändern DER Helligkeit Aus nach oben

UND nach unten, größer sind die Werte, desto heller



Användarmanual för LED-scenbelysning

18 LED PAR- ljus



Tack så mycket för att du valde denna produkt; det antar de mest avancerade

lamporna, som kallas LED-lampor. Den övervinner många nackdelar som

strömslöseri, kort livslängd, hög temperatur, etc. Den har fördelar av

energibesparing, lång livslängd (den kan nå 60 000,00 timmar i allmänna

kretsar), hög ljusstyrka, fräscha färger ... Det är den bästa scenen belysande

och olika effekt dekorativa produkter.
DMX512Control: 8 -kanalsmodell (A001)

CH Visa Fungera

CH1 Dimmer R、G、B、W dimmer: från mörkt till ljust

CH 2 R dimmer R dimmer: från mörkt till ljust
CH 3 G dimmer G dimmer : från mörkt till ljust
CH 4 B dimmer B dimmer : från mörkt till ljust
CH 5 W dimmer W dimmer: från mörkt till ljust
CH6 Strobe R、G、B、W strobe: från långsam till snabb

CH7 Funktionsval

0~50: DMX 8CH-kontroll.
51~100: Utdata för olika färger
101~150: Färghopp ändras.
151~200: Färggraderad.
201~250: Färgpulsändring.
251~255: Ljudaktiv

CH 8
Funktionshastigh

et
Hastighetsfunktion, från långsam till snabb

DMX512Control: 4- kanalsmodell (D001)

FUNGERA:

Ing
a Visa Fungera Instruktion

1 d001
DMX-adress
(001~512)

DMX-512 adressuppsättning,
4-kanalsläge

2 A001 DMX-adress
(001~512)

DMX-512 adressuppsättning,
8-kanalsläge

3 r255 Röd
(000~255) UPP, NER Ändra ljusstyrka

4 G255 Grön
(000~255) UPP, NER Ändra ljusstyrka

5 b255 Blå
(000~255) UPP, NER Ändra ljusstyrka

6 u255 vit
(000~255) UPP, NER Ändra ljusstyrka

7 FH99 Blixt (01~99) UPP, NED Ändra hastigheten

8 CL01 Utdata för olika färger
(01~08) UPP, NER Ändra ljusstyrka

9 CC99 Ändring av färghopp
(01~99) UPP, NED Ändra hastigheten

10 DE99 Färger Gradate
(01~99) UPP, NED Ändra hastigheten

11 CP99 Färgpulsändring
(01~99)

UPP, NED Ändra hastigheten

12 SU01
Färger ljudaktiva

(01~09)
UPP, NER Ändra effekterna

Kanal Fungera Instruktion

CH1 R Dimmer Dimmer - mörk till ljus

CH2 G Dimmer Dimmer - mörk till ljus

CH3 B Dimmer Dimmer - mörk till ljus
CH4 W Dimmer Dimmer - mörk till ljus



LED-es színpadvilágítás használati útmutatója

18 LED PAR lámpa



Köszönjük, hogy ezt a terméket választotta; a legfejlettebb lámpákat

alkalmazza, amelyeket LED-lámpáknak neveznek. Sok hátrányt leküzd ,

mint az energiapazarlás, rövid használati élettartam, magas hőmérséklet, stb.

Előnyei az energiatakarékosság, a hosszú élettartam (általános körökben

elérheti a 60 000 órát), nagy fényerő, friss színek... A legjobb színpadi

világító és különféle hatású dekorációs termékek.
DMX512Control: 8 csatornás modell (A001)

CH Kijelző Funkció

CH1 Dimmer R, G, B, W dimmer: sötéttől világosig

CH 2 R halványabb R halványabb: sötéttől világosig
CH 3 G dimmer G dimmer: sötéttől világosig
CH 4 B dimmer B dimmer: sötéttől világosig
CH 5 W halványabb W halványabb: sötéttől világosig
CH6 Stroboszkóp R,G,B,W stroboszkóp: lassútól a gyorsig

CH7
Funkció
választás

0~50: DMX 8CH vezérlés.
51~100: Különböző színű kimenet
101~150: Színek Ugrás változás.
151~200: Színek fokozata.
201~250: Színek pulzusváltása.
251-255: Hang-aktív

CH 8
Működési
sebesség

Sebesség funkció, a lassútól a gyorsig

DMX512Control: 4 csatornás modell (D001)

FUNKCIÓ:

Ne
m

Megm
utat Funkció Oktatás

1 d001 DMX-cím (001-512) DMX-512 címkészlet, 4 csatorna
mód

2 A001 DMX-cím (001-512)
DMX-512 címkészlet, 8 csatorna
mód

3 r255 Piros
(000-255) UP, DOWN Fényerő módosítása

4 G255 Zöld
(000-255) UP, DOWN Fényerő módosítása

5 b255 Kék
(000-255) UP, DOWN Fényerő módosítása

6 u255 fehér
(000-255) UP, DOWN Fényerő módosítása

7 FH99 Villogó vaku (01-99)
UP, DOWN Változtassa meg a
sebességet

8 CL01 Különböző színű
kimenet (01-08) UP, DOWN Fényerő módosítása

9 CC99 Színváltoztatás (01-99) UP, DOWN Változtassa meg a
sebességet

10 DE99 Színek fokozatos
(01-99)

UP, DOWN Változtassa meg a
sebességet

11 CP99
Színek

impulzusváltása
(01-99)

UP, DOWN Változtassa meg a
sebességet

12 SU01
Színek hang-aktív

(01-09)
UP, DOWN Az effektusok
módosításaCsatorna Funkció Oktatás

CH1 R Dimmer Dimmer – Sötéttől világosig

CH2 G Dimmer Dimmer – Sötéttől világosig

CH3 B Dimmer Dimmer – Sötéttől világosig
CH4 W Dimmer Dimmer – Sötéttől világosig



Betjeningsvejledning til LED scenebelysning

18 LED PAR Lys



Mange tak for at vælge dette produkt; det vedtager de mest avancerede

lamper, som kaldes LED-lamper. Det overvinder en masse ulemper såsom

strømspild, kort brugstid, høj temperatur osv. Det har fordele ved

strømbesparelse, lang levetid (det kan nå op på 60.000.00 timer i almindelige

kredsløb), høj lysstyrke, friske farver ... Det er den bedste scenebelysning og

dekorative produkter med forskellige effekt.
DMX512Control: 8 -kanals model (A001)

CH Vise Fungere

CH1 Lysdæmper R、G、B、W lysdæmper: fra mørk til lys

CH 2 R lysdæmper R lysdæmper: fra mørk til lys
CH 3 G lysdæmper G lysdæmper: fra mørk til lys
CH 4 B lysdæmper B lysdæmper: fra mørk til lys
CH 5 W lysdæmper W lysdæmper: fra mørk til lys
CH6 Strobe R、G、B、W strobe: fra langsom til hurtig

CH7 Funktionsvalg

0~50: DMX 8CH kontrol.
51~100: Forskellige farver output
101~150: Farvespring ændres.
151~200: Farver Gradate.
201~250: Farvepulsændring.
251~255: Lydaktiv

CH 8
Funktionshastigh

ed
Hastighedsfunktion, fra langsom til hurtig

DMX512Control: 4- kanals model (D001)

FUNGERE:

Ing
en Vise Fungere Instruktion

1 d001
DMX-adresse

(001~512)
DMX-512 adressesæt, 4 kanalers
tilstand

2 A001 DMX-adresse
(001~512)

DMX-512 adressesæt, 8 kanalers
tilstand

3 r255 Rød
(000~255) OP, NED Skift lysstyrke

4 G255 Grøn
(000~255) OP, NED Skift lysstyrke

5 b255 Blå
(000~255) OP, NED Skift lysstyrke

6 u255 hvid
(000~255) OP, NED Skift lysstyrke

7 FH99 Blitz (01~99) OP, NED Ændr hastigheden

8 CL01 Forskellige farver
output (01~08) OP, NED Skift lysstyrke

9 CC99 Farver Jump Change
(01~99) OP, NED Ændr hastigheden

10 DE99 Farver Gradate
(01~99) OP, NED Ændr hastigheden

11 CP99 Farvepulsændring
(01~99)

OP, NED Ændr hastigheden

12 SU01
Farver lydaktive

(01~09)
OP, NED Skift effekterne

Kanal Fungere Instruktion

CH1 R Lysdæmper Lysdæmper - Mørk til Lys

CH2 G Lysdæmper Lysdæmper - Mørk til Lys

CH3 B Lysdæmper Lysdæmper - Mørk til Lys
CH4 W Lysdæmper Lysdæmper - Mørk til Lys
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